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NAŘÍZENÍ KOMISE (EHS) č. 2122/89
ze dne 14. července 1989,

kterým se mění nařízení (EHS) č. 3440/84 o připevňování zařízení k vlečným sítím, dánským nevodům
a podobným sítím

KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského hospodářského
společenství,

s ohledem na nařízení Rady (EHS) č. 170/83 ze dne
25. ledna 1983 o zavedení režimu Společenství pro zachování
a řízení rybolovných zdrojů (1), pozměněné Aktem o přistoupení
Španělska a Portugalska,

s ohledem na nařízení Rady (EHS) č. 3094/86 ze dne 7. října 1986
o některých technických opatřeních pro zachování rybolovných
zdrojů (2), naposledy pozměněné nařízením (EHS) č. 4193/88 (3),
a zejména na článek 15 uvedeného nařízení,

vzhledem k tomu, že byly v Bruselu v květnu 1982 a ve Stoc-
kholmu v listopadu 1988 vedeny s Norskem a Švédskem konzul-
tace o rybolovu ve Skagerraku a Kattegatu; že s přihlédnutím
k výsledkům těchto konzultací by mělo být nařízení Komise (EHS)
č. 3440/84 (4), ve znění nařízení (EHS) č. 955/87 (5), změněno;

vzhledem k tomu, že opatření tohoto nařízení jsou v souladu se
stanoviskem Řídícího výboru pro rybolovné zdroje,

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ:

Článek 1

Nařízení (EHS) č. 3440/84 se mění takto:

1. V článku 5 se vkládají nové odstavce, které znějí:

„6. Odchylně od odstavce 1 je ve Skagerraku a Kattegatu
zakázáno používat typ A přídavného vrchního a postranního
dílu zabraňujícího prodření sítě.

7. Ve Skagerraku a Kattegatu je zakázáno připevňovat
přídavný vrchní a postranní díl zabraňující prodření sítě k vleč-
ným sítím o velikostí ok větší než 70 milimetrů.“

2. Článek 6 se nahrazuje tímto:

„Článek 6

Zpevňující kapsa

1. Zpevňující kapsa je válcovitý kus síťoviny, který zcela obe-
píná kapsu zatahovací sítě a lze jej v určitých rozestupech ke

kapse zatahovací sítě připevnit. Má alespoň tytéž rozměry
(délku a šířku) jako ta část kapsy zatahovací sítě, k níž je
připevněn.

2. Ustanovení odstavců 3 a 4 se nevztahují na Skagerrak
a Kattegat.

3. Je zakázáno používat více zpevňujících kapes, vyjma u vleč-
ných sítí o velikosti ok nejvýše 60 milimetrů, u nichž lze pou-
žívat dvě zpevňující kapsy.

4. Povolená velikost ok bude alespoň dvakrát větší než veli-
kost ok kapsy zatahovací sítě. Je-li použita druhá zpevňující
kapsa, minimální velikost ok bude 120 milimetrů.

5. Ustanovení odstavců 6, 7, 8 a 9 se vztahují výhradně na
Skagerrak a Kattegat.

6. Je zakázáno připevňovat zpevňující kapsu k vlečným sítím
o velikosti ok větší než 70 milimetrů.

7. Je zakázáno používat zpevňující kapsu a vrchní a postranní
díl zabraňující prodření sítě současně.

8. Je zakázáno používat zpevňující kapsu o velikosti ok menší
než 80 milimetrů.

9. Je zakázáno používat více zpevňujících kapes, vyjma u vleč-
ných sítí o velikosti ok nejvýše 16 milimetrů, u nichž lze pou-
žívat dvě zpevňující kapsy. Odchylně od odstavce 8 může být
velikost ok jedné z těchto zpevňujících kapes menší než
80 milimetrů, avšak nejméně 35 milimetrů.

10. Je zakázáno používat zpevňující kapsy, které přesahují
přední část kapsy zatahovací sítě.

11. Skládá-li se zpevňující kapsa z válcovitých dílů síťoviny,
nesmějí se tyto díly v místech připevnění překrývat o více než
čtyři oka.

12. Zpevňující kapsy připevněné k vlečným sítím o velikosti
ok větší než 60 milimetrů nesmějí zadní zvedací popruh
přesahovat o více než dva metry.

13. Odchylně od odstavce 1 je možné zpevňující kapsy,
jejichž rozměry jsou menší než rozměry kapsy zatahovací sítě,
připevnit k sítím o velikosti ok nejvýše 60 milimetrů.“

3. V článku 11 se vkládá nový odstavec, který zní:

„4. Ve Skagerraku a Kattegatu nesmí buben do kapsy zataho-
vací sítě zasahovat dále než o délku dvaceti ok.“

Článek 2

Toto nařízení vstupuje v platnost třicátým dnem po vyhlášení
v Úředním věstníku Evropských společenství.

(1) Úř. věst. L 24, 27.1.1983, s. 1.
(2) Úř. věst. L 288, 11.10.1986, s. 1.
(3) Úř. věst. L 369, 31.12.1988, s.1.
(4) Úř. věst. L 318, 7.12.1984, s. 23.
(5) Úř. věst. L 90, 2.4.1987, s. 29.
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Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech.

V Bruselu dne 14. července 1989.

Za Komisi

Manuel MARÍN

místopředseda
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